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CONVENTIA DIN 5 IULIE 1890
PRIVIND INFIINTAREA UNEI
UNIUNI INTERNATIONALE
PENTRU PUBLICAREA TARIFELOR VAMALE

Subsemnatii, deplin autorizati, sub rezerva aprobarii, au stabilit urmatoarea
Conventie.

Articolul 1 - Tntre térile enumerate mai jos " si toate tarile care, in perioada
urmatoare vor adera la prezenta Conventie, se formeaza o Asociatie sub numele de:
Uniunea internationala pentru publicarea tarifelor vamale.

Art.2. - Scopul Uniunii este de a publica, cu costuri comune, si de atransmite,
fara intarziere si cat mai exact posibil, tarifele vamale ale diferitelor state de pe glob
precum si modificarile pe care aceste tarife le-au suferit ulterior publicarii lor.

Art. 3. - In acest scop, se infinteazd la Bruxelles un Birou international
fnsarcinat cu publicarea acestor tarife, precum si a prevederilor legislative sau
administrative care vor aduce modificari ale acestora.

Art. 4. - Aceastd publicare se va face intr-o culegere numita Buletinul
international al vamilor (organ al Uniunii internationale pentru publicarea tarifelor

vamale).
In acest scop se vor adopta limbajele comerciale cele mai folosite.

Art. 5. - Personalul Biroului international va fi numit prin grija Ministerului
Afacerilor Externe al Belgiei, care va remite anticipat fondurile necesare si va urmari
mersul corespunzator al institutiei.

Art. 6. - Tn corespondenta adresata de Biroul international Guvernelor statelor
aderente se va folosi limba franceza.

Art. 7. — Guvernelor statelor aderente li se va remite, in fiecare an, un raport al
lucrarilor si al gestiunii financiare a Biroului international.

Art. 8. — Bugetul anual al cheltuielilor Biroului international este fixat la suma
maxima de 125.000 franci.

- A se vedea tabelele anexate.



in plus, in primul an, se va pune la dispozitia Ministerului Afacerilor Externe al
Belgiei, pentru cheltuielile de instalare a Biroului, un capital de 50.000 franci.

Statele si coloniile care vor folosi ulterior capacitatea de aderare prevazuta la
articolul 14 vor avea de platit o cota parte din aceastd suma de 50.000 franci, pe
baza repartizarii fixate prin articolul 9.

Statele si coloniile care s-ar retrage din Uniune la expirarea primului termen de
sapte ani Tsi vor pierde dreptul de coproprietate in fondul comun.

in caz de lichidare, fondul comun va fi impartit intre statele si coloniile Uniunii
conform bazei de repartizare fixate prin articolul 9.

Art. 9. - Pentru a stabili in mod echitabil partea de contributie a statelor contractante,
acestea vor fi repartizate, in functie de importanta comertului lor, in sase clase in
care fiecarui stat ii sunt repartizate un anumit numar de unitati, si anume:

Prima clasa - Tarile al céror comert se ridica in mod constant la mai mult de 4

miliarde de franci: 55 unitati.

Clasa a 2-a - Tarile al caror comert se ridicd Th mod constant intre 2 - 4
miliarde de franci: 40 unitati.

Clasa a 3-a - Tarile al caror comert se ridicd in mod constant intre 500

milioane - 2 miliarde de franci: 25 unitati.
Clasa a 4-a - Tarile al caror comert se ridica in mod constant intre 100 - 500

milioane de franci: 20 unitati.
Clasa a 5-a - Tarile al caror comert se ridicad in mod constant intre 50 - 100

milioane de franci: 15 unitati.
Clasa a 6-a - Tarile al caror comert este, in mod constant, mai scazut de 50

milioane de franci: 5 unitati.

Art. 10. - Pentru tarile a caror limba nu va fi folositd de Biroul international,
cifrele de mai sus vor fi corespunzator diminuate cu doua cincimi. Ele vor fi deci

reduse:

Pentru primaclasa ........... la 33 unitati
Pentruclasaa2-a ........... la 24 unitati
Pentruclasaa 3-a ........... la 15 unitati
Pentruclasaa4-a........... la 12 unitati
Pentruclasaa5-a........... la 9 unitéati
Pentruclasaa6-a........... la 3 unitati

Art. 11. - Totalul cheluielilor anuale, Tmpartit la suma unitatilor atribuite
diferitelor state contractante, in punerea in aplicare a prevederilor anterioare, va
reprezenta unitatea de cheltuieli. Apoi aceasta se va inmulti cu numérul de unitati
atribuite fiecaruia dintre state pentru a se cunoaste valoarea contnbutlel lor la
cheltuielile Biroului international. ;
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Art. 12. - Pentru ca institutia sa redacteze Buletinul international al vamilor cat
mai exact posibil, Partile contractante i vor trimite, direct si fara intarziere, doua
exemplare din:

A. Legislatia vamala si tariful vamal nationale, actualizate corespunzator,;

B. Toate prevederile legale prin care acestea se modifica;

C. Circularele si instructiunile pe care Guvernele respective le vor adresa
birourilor vamale proprii privind aplicarea tarifului sau incadrarea tarifara a
marfurilor, si care pot fi facute publice;

D. Tratatele de comert proprii, conventiile internationale si legislatiile interne
care au o legatura directa cu tarifele vamale n vigoare.

Art. 13. - Modul de publicare a Buletinului Uniunii i a tot ceea ce este referitor
la bugetul Biroului international si la organizarea internd a serviciului va fi stabilit
printr-un Regulament de aplicare avand aceeasi fortd obligatorie ca si prezenta
Conventie.

Art. 14. — Statele si coloniile care nu au luat de loc parte la prezenta Conventie
vor fi primite sa adere ulterior.

Aderarea va fi notificata in scris Guvernului belgian care o va face cunoscuta
tuturor celorlalte Guverne contractante. Aderarea va insemna aderarea cu drepturi
depline la toate clauzele si acceptarea tuturor avantajelor stipulate in prezenta

Conventie.

Art. 15. — Prezenta Conventie va fi pusa in aplicare la 1 aprilie 1891 si va
rdmane in vigoare o perioada de sapte ani.

Daca, cu douasprezece luni inainte de expirarea primilor sapte ani, prezenta
Conventie nu va fi denuntata, Uniunea va continua sa existe pentru o noua perioada
de sapte ani si aga mai departe, din sapte in sapte ani.

Denuntarea va fi adresatd Guvernului Belgian. Ea nu va avea efect decéat
pentru tara care a formulat-o, Conventia pastrandu-si caracterul executoriu pentru
celelalte state ale Uniunii.

Guvernele vor putea introduce in prezenta Conventie, de comun acord $i in
orice moment, imbunatatirile care pot fi considerate utile sau necesare.

Drept care, subsemnatii au semnat prezenta Conventie si si-au aplicat
stampila proprie.

Semnata la Bruxelles, la 5 iulie una mie opt sute nouazeci.
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Regulament de aplicare a Conventiei privind infiintarea

unui Birou international pentru publicarea tarifelor vamale
(Articolul 13 din Conventie)

Articolul 1 - Buletinul international al vamilor va fi publicat in cinci limbi, si
anume: germana, engleza, spaniold, franceza si italiana.

Art. 2. - Fiecare stat care face parte din Uniune are dreptul sa traduca si sa
publice, pe cheltuiala sa, total sau partial, Buletinul in limba pe care o considera utila,
cu conditia ca aceasta sa nu fie una din limbile adoptate de Biroul international.

Fiecare din statele Uniunii va avea de asemenea dreptul de a reproduce
simple extrase din tarife sau, in mod exceptional, parti din Buletin, fie intr-un organ
oficial local, fie in documentele sale parlamentare.

Pe de alta parte, se intelege ca fiecare stat poate, ca si in trecut, sa publice in
limba originalad sau in traducere, toate tarifele vamale, cu conditia ca textul publicat
sa nu fie produs chiar de Biroul international.

Art. 3. - Biroul international se angajeazd sa acorde o atentie deosebita
traducerii legislatiei vamale si a publicatiilor oficiale explicative a acesteia, dar se
intelege ca Guvernele interesate nu i asuma responsabilitatea in ceea ce priveste
corectitudinea acestor traduceri, iar in cazul contestarilor, textul original va prevala.

in acest sens, se va edita un avertisment, tiparit cu caractere aldine in
subsolul primei pagini a fiecarei livrari.

Art. 4. - Formatul Buletinului va fi stabilit de Birou.

Art. 5. - Fiecare Guvern va informa in ce limb3, dintre cele adoptate de Biroul
international, doreste sa primeasca exemplarele din Buletin care vor reprezenta
partea sa de interventie din cheltuielile institutiei.

Un Guvern va putea lua un anumit numar de exemplare intr-o anumita limba si
restul in alte limbi.

Art. 6. - Biroul internationai nu poate sa furnizeze abonamente decéat
Guvernelor din tarile care fac parte din Uniune.

Art. 7. - Cuantumul contributiei proportionale a fiecarui stat ii este Tnapoiat
re.

NN o v
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A. Cheltuieli cu functionarii $i angajatii Biroului international, inclusiv
unsuplimentde 15 % ... franci 75.000

B. Cheltuieli pentru tiparire si remitere a Buletinului Uniunii franci........ 30.000

C. Locatie si intretinere a localului alocat Biroului international, incalzire,
lumina, mobilier, cheltuieli pentru birouri, etc. franci 20.000

TOTAL franci 125.000

Art. 9. — Ministerul Afacerilor Externe din Belgia are sarcina de a lua masurile
necesare pentru organizarea si functionarea Biroului international, incadrandu-se in
limitele stabilite prin Conventie si prin prezentul Regulament.

Art. 10. — Seful Biroului international este autorizat, cu aprobarea Ministerului
Afacerilor Externe din Belgia, séa transfere pe exercitiul in curs sumele nefolosite din
exercitiul anterior. Aceste sume vor constitui, daca este cazul, un fond de rezerva
destinat sa acopere cheltuielile neprevazute. Aceasta rezerva nu va putea, in nici un
caz, sa depaseasca 25.000 franci. Surplusul va permite eventual scaderea pretului
de abonament pentru Buletin, fara cresterea numarului de exemplare garantat de
statele contractante; excedentul va putea servi pentru a acoperi eventualele cheltuieli
datorate introducerii unei limbi noi de traducere in lista celor enumerate la primul
articol.

Aceasta ultima masura nu se va putea realiza decét cu aprobarea unanima a

tuturor statelor si coloniilor care fac parte din Uniune.

Semnat la Bruxelles, la 5 iulie una mie opt sute nouazeci, pentru a fi anexat
Conventiei la aceasta data.




Procesul verbal al semnarii

Subsemnatii, delegati reuniti astdzi pentru a proceda la semnarea Conventiei
si a Regulamentului privind infiintarea unei Uniuni internationale pentru publicarea
tarifelor vamale, au schimbat urméatoarele declaratii:

1° 1n ceea ce priveste clasificarea tarilor din Uniune din punct de vedere al
partii lor de contributie la cheltuielile Biroului international (art.9, 10 si 11 din
Conventie):

Delegatii declara ca, pentru toatd durata Conventiei, tarile aderante vor fi
repartizate in urmatoarele clase i ca vor interveni prin numarul de unitati indicate
mai jos.

fn ceea ce priveste sumele cotizatiilor care au fost inscrise in tabelul de
repartizare a cheltuielilor, stabilit la 26 februarie 1890, acestea sunt prezentate
informativ in cele ce urmeaza, contributia fiecarui stat neputand sa fie stabilita in mod
precis decéat atunci cand toate aderarile vor deveni definitive. Totodata, se intelege
cd, in nici un caz, sumele nu vor putea sa sufere majorari pe durata Conventiei.

2° Tn ceea ce priveste plata cotizatiilor care revin Partilor contractante:

Delegatii declara cé aceasta se va efectua la Bruxelles in cursul primului
trimestru al fiecarui exercitiu $i in monedele care au un curs legal in Belgia;

3% 1n ceea ce priveste punerea in aplicare a Conventiei, fixata pentru 1 aprilie
1891:

Delegatii declara ca aceasta va fi precedata, daca este posibil, de o notificare
a aderarii definitive din partea Guvernelor interesate; cu toate acestea, aceasta
formalitate nu este obligatorie, iar pe lista aderantilor vor fi mentinute statele
semnatare ale prezentei Conventii care, la data de 1 aprilie 1891, nu si-au exprimat
oficial intentia de a se retrage.

Drept care, delegatii respectivi au semnat prezentul proces verbal.

Semnat la Bruxelles, la 5 iulie una mie opt sute nouazeci.




UNIUNEA INTERNA]'IONALA
PENTRU PUBLICAREA TARIFELOR VAMALE
Instituita prin Conventia din 5 iulie 1890

TARI ADERENTE Cotizatie anuala Numarul de exemplare
(in franci-aur) (1) din Buletin la care
tarile aderente au

dreptul (1)

Prima clasa

Tarile al caror comert este mai mare de 4 miliarde de franci-aur.

Germania ......c.cooevveeeiiiininn... 6.833 456
Belgia .....ccooevieiviii 6.833 456
Canada ........ccocevivvivviiiinennn, 6.833 456
China ....oooeiieiiieeee 4.100 274
Danemarca ..........coceevvviinnnn. 4.100 274
Statele Unite ale Americii ......... 6.833 ‘ 456
Franta ..........cooooiinnnnn 6.833 456
Marea Britanie ....................... 6.833 456
122 | 7= D 6.833 456
Tarilede Jos ...........cceeiinnnin, 4.100 274
Suedia ........ T 4.100 274

Clasa a doua

Tarile al caror comert este intre 2 - 4 miliarde de franci-aur

Argentina (Republica) .............. 4.970 332
Confederatia australiana .......... 4.970 332
Spania ......cccoeveiiiiiia 4.970 332
0o [ = 4.970 332
Norvegia ......cccocvevuveinnnnannn.. 2.982 199
Polonia .....covvvviiii, 2.982 199
Elvetia ..........ocooviiiiinnnnn, 4.970 332
Uniunea sud-africana .............. 4.970 332

Clasa a treia

Tarile al caror comert este intre 500 milioane — 2 miliarde de franci-aur

Brazilia .........c.ooviieiiininn 1.863 . 124

Chile ..covveriiiie, 3.106 207~ e
CUDA ..covveiec 3.106 207~
Finlanda ............cccoiinnn. 1.863 124 =444
Ungaria ......coovevneiiiiiinnnne. 1.863 124
Portugalia ............c.c..oooeini it 1.863 124

(1) Pentru tarile a caror limba nu figureaza intre cele cinci limbi adoptate pentru
publicarea Buletinului internafional al vamilor, cifra cotizatiei anuale se reduce la
doua cincimi (articolul 10 din Conventia din 5 iulie 1890); numarul de exemplare din
Buletin se reduce in aceeagi proportie.



TARI ADERENTE Cotizatie anual3
(in franci-aur).

Cehoslovacia .............ccce...... 1.863
URSS. i 1.863
Uruguay .....cocoovvevevneniennnnn.. 3.106
Venezuela ...............o.oeeel. 3.106
lugoslavia ........c..c.ccveiennine. 1.863

Clasa a patra

Numarul de exemplare
din Buletin la care
tarile  aderente au
dreptul

124
124
207
207
124

Tarile al caror comert este intre 100 milioane — 500 milioane de franci-aur

Columbia ........ccoveviviiiin 2.485
Egipt ..o 1.491
Ecuador .......ccoovvivviiiiiiiinn, 2.485
Estonia ........ccvvvveveeiiniinnn. 1.491
Grecia ...ocovviviiiiiee 1.491
Irak .oooeveeeiiiieiiiiieeeeen 1,491
Iran ..o, 1.491
Japonia .......ccoeiiiiiiiciiiii 1.491
Letonia ......cocevvvviiniiiiiiieeeen 1.491
Lituania ..........coeeiiiiiiiii e, 1.491
MEXIC .ooeieiiiiirei i 2.485
Pakistan ..........cccoeeveiiiiiin. 2.485
Romania ........ccoeoeevviiiinenn... 1.491

Clasa a cincea

166
100
166
100
100
100
100
100
100
100
166
166
100

Tarile al caror comert este intre 50 - 100 milioane de franci-aur.

Bolivia ....ccooiieiiii 1.863
Bulgaria .......ccooviiiiiiinn, 1.118
Costa-Rica ........cccvvvveiiin. 1.863
P21 1.863
Peru...oooovvviiiiiiiii 1.863
Siam .o 1.118
TUurcia ..o 1.118

Clasa a sasea

“ < . - B gen
Jarile al caror comert este mai scézut de 50 m’l’oa”e“dgfﬁé,;, At
[ did [ ¢

Albania ..............cooeiiinn 372
Austria ..........ccoeeiiiii 621
Congo Beigian ....................... 372
Republica Dominicana ............. 621
Honduras .........cccoovvviiiiinnnn. 621
Luxembourg (marele Ducat al) ... 621
Panama ............oooevviiiiiinnnnnn. 621

124
75
124
124
124
75
75

e




PROTOCOL

care modificd Conventia semnata la Bruxelles la 5 iulie 1890, privind infiintarea unei
Uniuni internationale pentru publicarea tarifelor vamale si Regulamentul de punere in
aplicare a Conventiei care instituie un Birou international pentru publicarea tarifelor
vamale, precum si Procesul-Verbal de semnare.

Semnat la Bruxelles, la 16 decembrie 1949.

Reprezentantii Guvernelor semnatare

Convingi de marea utilitate a lucréarilor Biroului international pentru publicarea
tarifelor vamale instituit prin Conventia din 5 iulie 1890,

Considerand ca resursele prevazute de numita Conventie sunt insuficiente
pentru a permite acestui Birou sa indeplineasca in mod corespunzator sarcina care
i-a fost incredintata,

Corespunzator autorizati in acest sens, au convenit sa aduca Conventiei din 5
iulie 1890, privind infiintarea unei Uniuni internationale pentru publicarea tarifelor
vamale, Regulamentului de punere in aplicare a Conventiei prin care se instituie un
Birou international pentru publicarea tarifelor vamale, cat si Procesului-Verbal de
semnare, urmatoarele modificari:

Conventia din 5 fulie 1890 privind infiintarea unei Uniuni internationale pentru
publicarea tarifelor vamale

Articolele 8 — 10 sunt inlocuite prin articolele urmatoare:

Art.8. — Bugetul anual al cheltuielilor Biroului international este stabilit la
valoarea maximé de 500.000 franci-aur.

Art.9 — In vederea stabilirii in mod echitabil a partii de contributie a statelor
contractante, acestea sunt repartizate, in functie de importanta comertului lor, n
sapte clase, carora le sunt repartizate un numar de unitati, si anume :

Prima clasa - Térile al caror comert se ridica in mod constant la mai mult de 5
miliarde de franci-aur: 53 unitéti.

Clasa a 2-a - Tarile al caror comert se ridicd in mod constant intre 3 - 5
miliarde de franci-aur: 36,5 unitati.

‘Clasa a 3-a - Tarile al caror comert se ridica in mod constant intre 1,5 - 3
miliarde de franci-aur: 25 unitati.

Clasa a 4-a - Tarile al caror comert se ridicd in mod constant intre 500
milioane -1,5 miliarde de franci-aur: 20 umtatl ,mf Az ; ;";“."'*~»--=;

Clasa a 5-a - Tarile al caror comert se ridica in mod constar-it intre- ‘
milioane de franci-aur: 13 unitati. e L

Clasa a 6-a - Tarile al caror comert se ridica in mod constant intre 100 500
milioane de franci-aur: 8 unitati.

Clasa a 7-a - Tarile al caror comert este, in mod constant, mai scazut de 100

milioane de franci-aur: 3 unitati.
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Art. 10. - Pentru tarile a caror limba nu va fi folosita de Biroul international,
cifrele de mai sus vor fi corespunzator diminuate cu doua cincimi. Ele vor fi deci
reduse:

Pentru primaclasa ................. la 31,8 unitati
Pentruclasaa2-a................. la 21,9 unitati
Pentruclasaa 3-a ................. la 15 unitati
Pentruclasaa4-a................. la 12 unitati
Pentruclasaa 5-a................. la 8 unitati
Pentruclasaa6-a ................. fa 5 unitati

Pentruclasaa7-a................. la 1 unitate

Regulament pentru punerea in aplicare a Conventiei prin care se instituie un
Birou international pentru publicarea tarifelor vamale
Articolele 7, 8 si 10 se inlocuiesc cu urmatoarele articole:

Art.7. — Valoarea contributiei proportionale a fiecarui stat ii este data acestuia
in abonamente la Buletinul Uniunii calculate la pretul de 100 franci-aur fiecare.

Art.8 — Cheltuielile sunt calculate aproximativ dupa cum urmeaza:

A. Cheltuieli cu functionarii i angajatii Biroului international, inclusiv

unsupliment de 15 % .o.oviviiiiviiiiii e, franci-aur 250.000

B. Cheltuieli pentru tiparire si remitere a Buletinului Uniunii franci-aur .. 180.000
C.Varsamant la Casa de Pensii in beneficiul personalului franci-aur . 25.000
D.Locatie si intretinere a spatiului alocat Biroului international, incalzire, luming,
mobilier, cheltuieli pentru birouri, etc. franci-aur.....................ccccceeeeeeeeeeeeeen. 30.000
E.Cheltuieli neprevazute franci-aur ...............coovviiiiiiiiiiiii e, 15.000
TOTAL franci.-aur 500.000

Art.10. — Seful Biroului international este autorizat, in baza aprobarii Ministrului
Afacerilor Externe al Belgiei sa transfere pe exercitiul in curs sumele nefolosite in
exercitiul anterior. Aceste sume vor servi, daca este cazul, la constituirea unui fond
de rezerva destinat sa acopere unele cheltuieli neprevazute. Respectiva rezerva nu
va putea, in nici un caz, sa depasesca 100.000 franci-aur. Surplusul va permite
eventual sa se scadé pretul abonamentului la Buletin, fara cregterea numarului de
exemplare garantat de statele contractante; acest excedent va putea servi $i pentru a

acoperi cheltuielle pe care le-ar putea produce adaugarea unei limbi noi de
traducere celor enumerate la primul articol.

PR e sy Y AN e i e s,

h Fa

Aceasta ultima masura nu se va putea realiza decéat cu aprd
statelor si coloniilor care fac parte din Uniune. L
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PROCESUL-VERBAL DE SEMNARE"

Procesul-Verbal de semnare anexat Conventiei din 5 iulie 1890 este Tnlocuit
cu textul urmator:

Subsemnatii delegati, reuniti astazi in scopul de a introduce modificarile
necesare Conventei si Regulamentului privind infiintarea unei Uniuni internationale
pentru publicarea tarifelor vamale, au schimbat urmatoarele declaratii:

1° Tn ceea ce priveste clasificarea tarilor Uniunii din punct de vedere al partii
lor de contributie la cheltuielile Biroului international (art.9, 10 si 11 din Conventie):

Delegatii declara ca tarile aderente sunt repartizate in urméatoarele clase si vor
trebui sa participe in functie de numarul de unitati mentionate mai jos:

Prima clasa

Germania ... 53  unitati
Statele Unite ale AmeriCii ..........ccooviiiiiiiiiiiiiieeeeeen, 53 -
Franta ... 53 -
Marea Britanie ..........c.ooviiiiii 53 -

Belgia ..o 36,5 unitati
Canada ... 36,5 -
CINA 219 -
Confederatia australiana ..................cooeviniiniine, 36,5 -
INAIA oo 36,5 -
17 17 36,5 -
JAPONIA .. 219 -
Pakistan............ccoooiii 21,9 unitati

() Lista actualizata la 1 ianuarie 1963.
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LTy 10 [N Lo T T 21,9 -
S UT=To L= TR 21,9 -
U R S, S e et 21,9 -

Clasa a treia

Africa de Sud (Republica)........cc.oceevvieereieii e, 25 unitati.
Argentina (Republica)............ccooeovieeeiiiiiee e 25 -
Brazilia.........coo oo 15 -
DanemarCa.......co.cuuuiiiiiiiiiie e 165 -
SPANIA. ... 25 -
Elvetia......oooo 25 -
Cehoslovacia.........ccoooeeeee e 15 -

Clasa a patra

AUSHIA. ... 20 unitati
07 £ 11 T TR 20 -
(070) [V 111 o7 TSR 20 -
(011 o T- TR RO U 20 -
T 1] o TR UURPURPTT 12 -
[T 1 F=1 Lo - T 12 -
€] (=Y or [- TN 12 -
(70 [o] g 1= -4 I- U 12 -
(7= o T ST 12 -
1Y (23 oSO 20 -
N[0T Y= Te ] = TS 12 -
FilPINE. ...ttt 20 -
220} (o] 1= TSR 12 -
Portugalia........ccooovmiiiiii e 12 -
ROMANIA. ... . o en s 12 -
IV o] = TR ST 12 -
VENEZUEIA. ... ettt ee e e e e eea 20 -

[UQOSIAVIA. ...eciiiieiei i 12 -
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Clasa a cincea

BOliVia. ..o
BUlgaria........ccooooiiiciiiee e

Federatia Malaezi@i..............coccooeerviininiiii
(] gTo b= 4 = T

Isra

Y TR

AlDANIA.... .. e SRR
Arabia Saudita..........cccceeeeiiieie e
L0702 7= B = { (7= 1 R
Dominicana (Republica)..........ccccceeiveeeiiciiieen e,
| SYoTU = To (o] T

(0] o [U] 2= 1= TR TUT TR
£=Y =1 o Vo £ T SO EPRPRRN

13 unitati

—
W 00 o w P
[

o o o o

5 unitati

1 unitate
1 -
3 unitati

1 unitate
1 unitate
1 -

1 -

3 unitati
3 -

1 unitate
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Cifra cotizatiilor este stabilita provizoriu in conformitate cu tabelul de mai jos.
Aceste cotizatii vor fi revizuite atunci cand circumstantele se vor modifica sensibil si
n orice caz inainte de 31 martie 1954.

Sumele Numarul de
de platit exemplare din
(in franci-aur) Buletin la care
au dreptul

tarile aderente

Prima clasa

GeIrMANIA.. ..o 26.500 265
Statele Unite ale AmeriCii..........ccoeevvivveivirninennnn. 26.500 265
Franta..........eeeeeeiiieeeieee e 26.500 265
Marea Britanie...........ccooeiiieiiiiiiiiieeeeea, 26.500 265

Clasa a doua

Belgia.....cooovviiie e 18.250 182
Canada......ccooovverii e 18.250 182
ChiNA. . e 10.950 110
Confederatia Australiana.................ccccocviienne. 18.250 182

[ o | = S SO 18.250 182
1= |- T 18.250 182
JAPONIA. ..eeiiiieieciieteeer e 10.950 110
Pakistan............cccovevieeeiiice e 10.950 110
Tarile de JOS......ccooeeiiiiii 10.950 110
SUEIA.....ceeeee e 10.950 110
U R S S e e 10.950 110

Clasa a treia

Africa de Sud (Republica)..............ccocoeeeviennnns 12.500 125
AFGENtNG. ......coeoeereeeirerieeeeienes s 12500 . 125
Brazili@.......cvveveeierereeeteeee e v ee e 575005 gy 75
DANEMAICA. ....e.eeeeeeeeeeecee et s eesee e eee s enenes ! TB00; L 75
SPANIA. .....c.ocveeeeeeereeteeeeere ettt 12500~ * 125
Elvefia.......cccovviii 12.500 - 125

CehoSIoVaCIa........cen et 7.500 75



Portugalia............cccoorv e

Federatia Malaeziei..................ccocvninininnnnn

15

Sumele
de platit
(in franci-aur)

Clasa a patra

Numarul de
exemplare din
Buletin la care
au dreptul
tarile aderente

100
100
100
100
60
60
60
60
60
100
60
100
60
60
60
60
100
60

65
40
40
40
40
40

65
40
40
65
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Sumele Numarul de
de platit exemplare din
(in franci-aur) Buletin la care
au dreptul

tarile aderente

Clasa a gsasea

Congo belgian..........cccooeveeiriinniiieni e, 2.500 25
IFK. et 2.500 25
ST 1o =1 o TR 1.500 15
Y/ =] (2T 1 1 T 2.500 25
Clasa a saptea

Albania.......ccoocveiii e, 500 5
Arabia Saudita.............coooiiiiiii e, 500 5
COSta-RICA. ..o s 1.500 15
Dominicana (Republica)...........c.cccccuuveririrennennnn. 1.500 15
=Y oT = o [o] SOOI 1.500 15
Haliti.....coo e, 1.500 15
HONAUIAS........ccveeeeiieeeieie et e v e 1.500 15
ISIAaNdA......ccuiiieeeee e 500 5
lordania.........eeereeieee e 500 5
1] o= 1o TR RRPRPRONt 500 5
] oY= VU 500 5
Luxemburg (Marele Ducat de)............c............ 1.500 15
Panama.........cooceievieiiiiic e 1.500 15
oY = T 500 5

2. In ceea ce priveste plata cotizatiilor datorate de catre partile contractante:

Delegatii declard ca aceasta se va efectua la Bruxelles in cursul primului
trimestru al fiecarui exercitiu $i in monede care au curs legal in Belgia.

Daca, in ciuda apelurilor repetate pe care Guvernul Belgigi:i-le-adreseaza;-una

: <o s a , ANV s FR N ratiey
dintre pértile contractante intarzie cu plata a mai mult de éogaifm Liz g@@;&ﬁ‘pul
International al Tarifelor Vamale va avea dreptul s& suspende itemporar. éxpedierea

publicatiilor catre respectiva Parte contractanta.

Prezentul protocol va raméne deschis pentru semnare la Ministerul Afacerilor

Externe al Belgiei pana la 31 martie 1950 inclusiv.
De la aceasta data, prezentul Protocol va fi depus la arhivele Guvernului belgian.

Prezentul Protocol va intra in vigoare intre Statele care au semnat, notificat
aderarea lor sau care au trimis ratificarea lor in momentul in care totalitatea
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cotizatiilor anuale ce trebuie varsate de catre aceste Guverne Biroului International al
Tarifelor Vamale va depasi jumatate din cheltuielile autorizate ale Biroului asa cum
sunt stabilite prin prezentul Protocol.

Ulterior intrarii in vigoare a acestui Protocol, Statele care n-au semnat
prezentul Protocol sau care |-au semnat cu rezerve, sunt primite sa adere la acest
Protocol la cererea lor. Aceastd aderare va fi notificatd pe cale diplomatica
Guvernului belgian si, de catre acesta, fiecaruia dintre guvernele celorlalte State
contractante; aceasta va produce efecte la 30 de zile dupa trimiterea notificarii facuta
de Guverul belgian.

Semnat la Bruxelles, intr-un singur exemplar, la 16 decembrie 1949.




INTERNATIONAL UNION
FOR THE PUBLICATION
OF CUSTOMS TARIFFS




CONVENTION OF JULY 5, 1890

CONCERNING THE CREATION OF AN
INTERNATIONAL UNION
FOR THE PUBLICATION OF CUSTOMS TARIFFS

The undersigned, being duly authorized, have, subject to approba-
tion, laid down the following Convention :

Art. 1. — Between the above-named countries (1) and such other
countries as shall, in the future, become parties to the present Con-
vention, is formed an Association under the style of International
Union for the publication of Customs Tariffs.

Art. 2. — The object for which the Union has been formed is to
publish, on joint account, and to make known, as promptly and as
accurately as possible, the Customs tariffs of the various Countries of
the Globe and any amendments made thereto in the future.

Art. 8. — For that purpose, there shall be created at Brussels an

International Bureau charged with the translation and publication of
said tariffs together with any legislative or administrative provisions

amending the same.

Art. 4. — The above publication will be issued in the form of a
journal entitled The International Customs Journal, published by the
International Customs Tariffs Bureau.

For that purpose, the commercial languages mostly in use shall be
adopted.

Art. 5. — The staff of the International Bureau shall be appointed
by the Ministry for Foreign Affairs of Belgium, who will advance the
necessary funds and otherwise ensure the proper working of the
institution.

Art. 6. — All correspondence addressed by the International Bureau
to the adhering Governments shall be in the French language.

» Art. 7. — Each year, a report of the work and financial manage-
ment of the International Bureau shall be forwardeg; 1o ';ﬂdhg{mg
Governments. | L 5 ”;v

Art. 8..— The annual budget of expenditure of the International

Bureau js fixed at the maximum figure of 125,000 francs.

(1) See the following Lists.



Moreover, a capital sum of 50,000 francs shall be placed the first year
at the disposal of the Minister for Foreign Affairs of Belgium, towards
the expenses of installation of the Bureau.

Should any States and Colonies hereafter avail themselves of the
option to adhere provided for in Article 14, they will have to pay their
share of said sum of 50,000 francs according to the proportion fixed
by Article 9.

States and Colonies withdrawing from the Union on the expiration
of the first seven years shall forfeit their right of joint ownership to the

assets.
In case of liquidation, the joint assets shall be divided between the

States and Colonies of the Union, according to the proportions fixed by
Article 9.

Art. 9. — With the view of fairly assessing the contributive share
of the contracting States, these will be divided according to the volume
of their respective trade, into six Classes each contributing in the propor-
tion of a certain number of units, namely:

Ist class. — Countries whose trade regularly amounts to more than
4,000 million francs: 55 units.

2nd class. — Countries whose trade regularly amounts to from 2,000
to 4,000 million francs: 40 units.

3rd class. — Countries whose trade regularly amounts to from
500 million to 2,000 million francs: 25 units.

4th class. — Countries whose trade regularly amounts to from 100
to 500 million francs: 20 units.

5th class. — Countries whose trade regularly amounts to from 50
to 100 million francs: 15 units.

6th class. — Countries whose trade regularly amounts to less than
50 million francs: 5 units.

Art. 10. — In regard to countries whose language will not be used
by the International Bureau the foregoing figures will respectively be
reduced by two-fifths, so that they will stand namely :

For the Ist class . . . . . . at 33 units.
_ 2nd — . . . . . .at 24 —
— 3d — . . . . . .atlp —
— 4th — . . ... Latl2 —
— bth — . . . . . .at 9 —
— 6th — .at 3 —

Art. 11. — The aggregate yearly expendlture, when dmded by the

expenduure
allotted to each State in order to ascertain its quota of the expenses of

the International Bureau.

2




~ Art. 12. — In order to enable the Bureau to publish the Interna-
tional Customs Journal as accurately as possible, the contracting States

shall send direct, and without delay, two copies :
A. Of their Customs laws and tariffs, carefully revised up to date;

B. Of all dispositions which, in the future, may modify the said
laws and tariffs; :

C. Of all circulars and instructions, which can be rendered public,
issued by the aforesaid Governments to their Customs authorities in
reference to the application of the tariffs and the classification of
goods.

D. Of their Commercial Treaties, International Conventions and
home laws directly relating to the Customs tariffs in force.

Art. 13. — Regulations for the implementing of the present Conven-
tion, having the same force and effect as the latter, will determine the
mode of publication of the Journal of the Union and all matters con-
nected with the budget of the International Bureau and its internal
organization.

Art. 14. — States and colonies which have not taken part in the
present Convention will be authorized to become parties thereto hereafter.

The accession shall be notified in writing to the Belgian Govern-
ment who will communicate it to all the other contracting Governments.
The accession will « ipso facto » involve compliance with all the terms
and conditions of the present Convention and admission to all the
advantages stipulated therein.

Art. 15. — The present Convention shall commence to have effect
on the Ist April, 1891 and remain in operation during seven years.

If, twelve months prior to the expiration of the first seven years,
the present Convention should not have been denounced, the Union
shall subsist for a further term of seven years and so on, for periods
of seven years. ' :

The denunciation shall be addressed to the Belgian Government.
It will only have effect as regards the country notifying the same, the
Convention remaining operative as to the other countries of the Union.

The Governments may at any time, by mutual agreement, insert
in the present Convention such amendments as may be deemed expe-
dient or necessary.

In witness whereof, the undersigned have signed the present Con-
vention and affixed their seals thereto. '

Made at Brussels on the 5th July, one thousand
and ninety.

eight-

“hundred




Regulations for the implementing of the Convention instituting
an International Bureau for the publication of Customs Tariffs
(Article 13 of the Convention.)

Art. 1. — The International Customs Journal shall be published
in five languages, namely : English, French, German, Italian and Spanish.

Art. 2. — It will be optional for each State party to the Union to
translate and publish, at its own expense, all or part of the Journal in
such language as may be deemed useful provided, however, that it not
be one of the languages adopted by the International Bureau.

Each State of the Union shall further be entitled to quote mere
extracts from tariffs or, exceptionally, portions of the Journal, either in
some local official publication or in parliamentary papers, it being fully
agreed that each State shall continue to be at liberty to publish in the
language of the country or by way of translation, all customs tariffs
provided that the text so issued is not a reprint of the International

Bureau’s work.

Art. 3. — The International Bureau undertakes to employ the
greatest care in the translation of the customs laws, but it is understood
that the Governments concerned do not assume any responsibility as to
the accuracy of these translations and that in the case of dispute the
original text shall be their only guide.

A notice to that effect shall be printed in bold type at the foot of
the first page of every number of the Journal.

Art. 4. — The form of the Journal will be determined by the
Bureau.

Art. 5. — Each Government shall notify in which of the languages
adopted by the International Bureau they desire to receive those copies
of the Journal which represent their share of the expenditure of the
institution.

Any Government will be entitled to take a certain number of copies
in one language and the remainder in other languages.

Art. 6. — The International Bureau can only furnish the Customs
Journal to the Governments of the different countries adhering to the
Union.

Art. 7. — The amount of the proportxonal canmbuuém; pfA eact Rl
State will be returned in the form of subscriptions to the International -
Journal calculated at the rate of 15 francs each.
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Art. 8. — The expenses are estimated approximately as follows:

A. Salaries of the functionaries and employees of the Inter-
national Bureau (including an additional 15 %) . . . . .fr. 75,000

B. Costs of printing and distributing the Customs Journal. 30,000

C. Rental and repair of the premises occupied by the Inter-
national Bureau, fuel, light, supplies, office expenses, etc. . . . 20,000

Total . .fr. 125,000

Art. 9. — The Minister for Foreign Affairs of Belgium is charged
with the adoption of the necessary measures for the organization and
operation of the International Bureau within the limits laid down by
the Convention and present Regulations.

Art. 10. — The head of the International Bureau is authorized,
subject to' the approbation of the Minister for Foreign Affairs of Belgium,
to carry over to the current year unemployed sums of the previous year.
These sums will so far as they extend be allocated to the formation
of a reserve fund intended to provide for contingent expenses, but said
reserve fund shall, in no case, exceed 25,000 francs. The surplus will, if
so deemed fit, enable the price of the subscription to the Journal to be
reduced but it shall not be used to increase the number of copies
guaranteed by the contracting States; such surplus may also go towards
payment of the expenses involved by the translation into another
language than those enumerated in Article 1.

This lastmentioned measure may only be carried out subject to
the joint assent of the States and Colonies parties to the Union.

Made in Brussels on the 5th July, one thousand eight hundred
and ninety, to be annexed to the Convention of even date.




Memorandum of Signature

The undersigned delegates this day assembled for the purpose of
proceeding with the signature of the Convention and Regulations con-
cerning the institution of an International Union for the publication of
Customs Tariffs, have exchanged the following declarations :

1. Regarding the classification of the countries of the Union in
respect to the quota of expenses of the International Bureau (Articles 9,
10 and 11 of the Convention): _

The delegates declare that during the whole duration of the
Convention, the adhering countries shall be divided into the following
classes and shall respectively be bound to contribute in the proportion
of the number of units hereinafter set forth.

The amounts of the contributions appearing in the expenditure
allotment table settled on the 26th February, 1890, are shown below
merely for the sake of information, inasmuch as the actual quota of each
State can only be reliably ascertained after all the adhesions have become
final. It is understood, however, that under no circumstances can such
amounts as aforesaid be increased during the duration of the Con-

vention.

2. Regarding the payment of the contributions to become due by
the Contracting Parties :

The delegates declare that the same shall be paid in Brussels during
the first quarter of each financial year and in money of legal tender in
Belgium.

3. Regarding the date of operation of the Convention, fixed for the
Ist April, 1891:

The delegates declare that it shall, if possible, be preceded by a
notification of final adhesion on the part of the Governments concerned;
that this formality is not, however, to be indispensable and that all such
signatories of the present Convention as shall not, on or before the
Ist April, 1891, have expressly notified their intention to withdraw
therefrom shall be maintained on the list of adhering countries.

In witness whereof, the respective delegates have signed the present
memorandum.

Made at Brussels, on the 5th July, one thousand eight hundred -
and ninety. et




International Union

for the publication of Customs Tariffs
Instituted by the Convention of 5th July, 1890

Number of

copies of
Yearly_ the Journal

ADHERING COUNTRIES _contribution to which
(in gold francs). the adhering
(1)- countries are
entitled (1).

First class.

Countries whose trade exceeds 4,000 million gold francs.
Belgium . . . . . . . . . . . .. 6,833 456
Canada . . . . . . . . . . . . . 6,833 456
China . . . . . . . . . . . .. 4,100 274
Denmark . . . . . . . . . . . . 4,100 274
France . . . . . . . . . . . .. 6,833 456
Germany . . . . . . . . . . . . 6,833 456
Great Britain . . . . . . . . . . . 6,833 456
Italy . . . . . . . . . . ... 6,833 - 456
Netherlands . . . . . . . . . . . 4,100 274
Sweden . . . . e e e e 4,100 274
Unzted States of Amenca e e e e 6,833 456

Second class.
Countries whose trade is from 2,000 to 4,000 million gold francs.

Argentine Republic . . . . . . . . 4,970 332
Australia (Commonwealth of) . . . . . 4,970 332
India . . . . . . . . . . . .« .. 4,970 332
Norway . . . . . . . . . . . . . 2,982 199
Poland . . e e e e 2,982 199
South Africa (Umon of) e e e 4,970 332
Spain. . . . . . . . . . . ... 4,970 332
Switzerland . . . . . . . . . . . 4,970 332

Third class.
Countries whose trade is from 500 to 2,000 million gold francs.

Brazil . . . . . . . . . . . .. 1,863 124
Chile. . . . . . « . .+ . « . .. 3,106 207
Cuba . . . . . . . « . . . . .. 3,106 207
Czechoslovakia . . . . . . . . . . 1,863 124
Finland . . . . . . . . . . . . . 1,863 124 ‘
Hungary . . . . . . . . . . . . 1,863 ;{}’“;,,";;L??}f’f

(1) In regard to countries whose langnage is not one of the five- !anéuagssi adoptgd i
for the publication of the International Customs Journal, the amount of the annual
contribution is reduced by two-fifths (Article 10 of the Convention of 5th July, 1890);
the number of copies of the journal is reduced in the same proportion.



Number of

copies of
Yearly the Journal
ADHERING COUNTRIES contribution to which

(in gold francs). the adhering
countries are

entitled.
Portugal . . . . . . . . . . . . 1,863 124
Uruguay . . « « « o ¢ o o+ 4 . s 3,106 207
U.S SR . . ... ... ... 1,863 124
Venezuela . . . . . . . . . . . . 3,106 207
Yugoslavia . . . . . . . . . . . . 1,863 124
Fourth class.

Countries whose trade is from 100 to 500 million gold francs.
Colombia . . . . . . . . . . . . 2,485 166
Fcuador . . . . . . « « « + « « . 2,485 166
Egypt . . . . . . . o . ... 1,491 100
Estonia . . .« « « & « « « o & + = 1,491 100
Greece . . . . e v e e e e e e . 1,491 100
Iran . . . . . .+« ¢ 4« e 4 e e .. 1,491 100
Iraq . . . . « + « « .« . . 1,491 100
Japan . . ..o oL L 1,491 100
Latvia . . . . . . . . .+ .« « « . 1,491 100
Lithvania . . . . . . . . . . . . 1,491 100
Mexico . v « v v o o v o v 4 . 2,485 166
Pakistan . . . . . . + « « + .+ 2,485 166
Roumania . . . . . . + « « « « . 1,491 100

Fifth class.
Countries whose trade is from 50 to 100 million gold francs.

Bolivia . . . . . . . . . . . . . 1,863 124
Bulgaria . . . . . . . . . . . . 1,118 75
Costa-Rica . . . . . . . . . . . . 1,863 124
Haiti . . . . . . . . . « . . .. 1,863 124
Peru . . . . . . . . . ... 1,863 124
Siam . . . . . . . . .. ... 1,118 75
Turkey . . . . . . . . . 1,118 75
Slxth class '

Counmes whose trade is below 50 million gold francs
Albania . . . . . . . . . . . . . 372 '
Austria . . . . . . . . . . . .. 621
Belgian Congo . . . . . . . . . . 372
Dominican Republic . . . . . . . . 621
Honduras . . . ... 621
Luxembourg (Grand Duchy ot) .o 621
Panama . . . . e e 621
Paraguay . . . . . . . . . . . . 621
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PROTOCOL

modifying the Convention of July 5, 1890, concerning the creation of an
International Union for the publication of Customs Tariffs as well as
the Regulations for the Implementing of the Convention instituting an
International Bureau for the publication of Customs Tariffs, and the
memorandum of signature.

Signed at Brussels on the 16th December, 1949.

The Representatives of the signatory Governments:

Convinced of the importance of the work of the International Bureau
for the publication of Customs Tariffs instituted by the Convention of
July 5, 1890,

Considering that the funds authorized by the said Convention are
not sufficient to enable the Bureau to carry out its task adequately,

Duly authorized, hereby agree to make the following modifications
to the Convention of July 5, 1890, concerning the creation of an Interna-
tional Union for the publication of Customs Tariffs and to the Regula-
tions for the implementing of the Convention instituting an International
Bureau for the publication of Customs Tariffs as well as to the memoran-
dum of signature :

Convention of July 5, 1890, concerning the creation of an International
Union for the publication of Customs Tariffs.

Articles 8 to 10 are replaced by the following articles :

Art. 8. — The annual budget of expenditure of the International
Bureau is fixed at the maximum figure of 500,000 gold francs.

Art. 9. — With the view of fairly assessing the contributive share
of the contracting States, these will be divided according to the amount
of their respective trade, into seven classes each contributing in the
proportion of a certain number of units, namely :

Ist class. — Countries whose trade regularly amounts to more than
5,000 million gold francs: 53 units. |

2nd class. — Countries whose trade regularly amounts to from 3 000

to 5,000 million gold francs: 36.5 units. ;ww R
§ Fo, hgg‘g{w’w K 37

3rd class. — Countries whose trade regularly amoums tq ;fmgm 11500
to 3,000 million gold francs: 25 units.. '

4th class. — Countries whose trade regularly amounts to from 500
to 1,500 million gold francs: 20 units.



5th class. — Countries whose trade regularly amounts to from 300
to 500 million gold francs: 13 units.

6th class. — Countries whose trade regularly amounts to from 100
to 300 million gold francs: 8 units.
7th class. — Countries whose trade regularly amounts to less than

100 million gold francs: 3 units.

Art. 10. — In regard to countries whose language will not be used
by the International Bureau the foregoing figures will respectively be
reduced by twofifths, so that they will stand namely :

For the Ist class. . . . . at 31.8 units.
—_ 2nd — . . . . .at 2] —_—
— 0 3d — . . . . .at 1h —
— 4th — ., . . . .atl2 —_
— bth — . . . . .at 8 —
— 6th — . . . . .at b —_
— 7th — . . . . .at 1 |unit

Regulations for the Implementing of the Convention instituting
an International Bureau for the publication of Customs Tariffs.

Articles 7, 8 and 10 are replaced by the following articles :

Art. 7. — The amount of the proportional contribution of each
State will be returned in the form of subscriptions to the International
Journal calculated at the rate of 100 gold francs each.

Art., 8. — The expenses are estimated approximately as follows:
4. Salaries of the functionaries and employees of the Inter-

national Bureau (including an additional 15 %) . . . gold fr. 250,000
B. Costs of printing and distributing the Gustoms

Journal . . . . . . . . . . . . .. . . .pgold fr. 180,000
C. Provision for Staff Provident Fund . . . . . gold fr. 25,000

D. Rental and repair of the premises occupied by the Inter-
national Bureau, fuel, light, supplies, office expenses, etc. gold fr. 30,000

E. Contingency Fund . . . . . . . . . . .gold fr. 15,000
Total . gpldxfr -5ﬂﬂ,000,,,‘

Art. 10. — The head of the International Bureaum.’.ls *“atﬁ:horﬁg ,,1
subject to the approbation of the Minister for Foreign Affairs of Belgiumi;
to carry over to the current year unemployed sums of the previous year.
These sums will so far as they extend be allocated to the formation
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of a reserve fund intended to provide for contingent expenses, but said
reserve fund shall, in no case exceed 100,000 gold francs. The surplus
will, if so deemed fit, enable the price of the subscription to the Journal
to be reduced but it shall not be used to increase the number of copies
guaranteed by the contracting States; such surplus may also go towards
payment of the expenses involved by the translatxon into another language
than those enumerated in Article 1.

This last-mentioned measure may only be carried out subject to
the joint assent of the States and Colonies parties to the Union.

MEMORANDUM OF SIGNATURE @

The memorandum of Signature annexed to the Convention of
July 5, 1890, is replaced by the following:

The undersigned delegates this day assembled for the purpose of
modifying the Convention and Regulations concerning the International
Union for the publication of Customs Tariffs, have exchanged the fol-
lowing declarations :

1. Regarding the classification of the countries of the Union in
respect to the quota of expenses of the International Bureau (Articles 9,
10 and 11 of the Convention) :

The delegates declare that the adhering countries are divided into
the following classes and shall respectively be bound to contribute in the
proportion of the number of units hereinalter set forth.

First class.
France . . . . . . . . . . . « .+ « « . . . . b3  units
Germany . . . . . . . . . . . .+ v v . . . B  —
Great Britain . . . O % ) —_
United States of Amenca . % —_
Second class.
Australia (Commonwealth of) . . . . . . . . . . . 365 units.
Belgivm . . . . . . . . . . ... . .. ... 365 —
Canada . . . . . . . . . . . . « v v . . . . 85 —
China. . . . . . . . « . v v v v ..o 219 —
India . . . . . . . . . . . . . . < . . . 85 —
Ttaly . . . . . . . . « . . . . .. .. . . 8b —
Japan . . . . . o0 0 o000 I—
Netherlands . . . . . . . . . . « . . .
Pakistan . . . . . . . . . . . e e e
Sweden . . . . . . . . . . . . . ...
U.S.SR. . . . . . . . ..., s —

(1) Up-to-date as at January 1, 1963.
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Third class,

Argentine Republic .
Brazil .

Czechoslovakia . . . . . . .
Denmark . . . . . .
South Africa (Republlc of)
Spain . . .
Switzerland . . . . . . . . .

Fourth class.
Austria . . . . . . .
Chile . . . . . . . .
Colombia . .
Cuba . . . . . . . . . .
Egypt . . . . . « . o ..
Finland . . . . . . . .« . « + .« .
Greece . . . . 4 4 h e e e e e .

Indonesia . . . . . . . .

Iran . . . . . . .

Mexico

Norway .

Philippines . .

Poland .

Portugal . . . . . . . . + . . . .
Roumania . . . . .

Turkey . . . .

Venezuela

Yugoslavia . . . . . . . . . . . .

Fifth class.

Bolivia . . . . .
Bulgaria . . . . . . . .
Hungary
Israel . . .
Malaya (Federatlon oi)
Morocco . . . e e e e s
Peru .
Thailand
Tunisia
Uruguay .
Sixth class,
Belgian Congo C e e e e
Imak . . . . . . . « . .. .
Sudan
Vietnam .
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25
15
15
15
25
25
25

20
20
20
20
12
12
12
12
12
20
12
20
12
12
12
12
20
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Seventh class.

Albania e e e e e e e e e e e e 1 unit
Costa-Rica . . . « ¢« ¢ ¢« v « ¢« o o« v « o & 3 units
Dominican Republic - e 3 -
Ecuador . . . . . . . 3 —
Haiti . . 3 —
Honduras . . . . . . « + « « . 3 —_
Iceland . . . . « < + 4« e e a0 e . 1 unit
Jordan 1 —
Lebanon e h e e 1 —_
Libya . 1 —
Luxembourg (Grand Duchy of\ 3 units
Panama . e e e e e e e e e 3 —
Paraguay . . . . . .+ .« + ¢ o« o . . . 3 -
Saudi Arabia . . . . .« ¢« o« e o« e o 4 1 unit

e e 1 —_

Syria . . . . . . . 0 e 0 e e e

The amounts of the contributions are established provisionally
according to the following table. These contributions shall be revised
when circumstances change to an appreciable extent and in any event
before 31st March 1954.

Number
of copies
~ Yearly of the Journal
contribution to which
(in gold francs). the adhering
countries
are entitled.
First class,
France . . . +« « « o« o« o « o o 26,500 265
Germany . . . . . . . « . . . . 26500 265
Great Britain . . . v e e e 26,500 265
United States of Amerlca e e e e 26,500 265
Second class,
Australia (Commonwealth of) . . . . . 18,250 182
Belgium . . . . . . . . . . . . . 18,250 182
Canada . . . . . . « « .+ .+ < « . ‘18,250 182
China . . . . . . . « + « < « . 10,950 110
India . . . . . . . . . .+ « < . . 18,250 - 182
Italy . . . . . . . . . .« e 18,250
Japan . . . . . oo 0o 0 . 10,950
Netherlands . . . . . . . . . . . 10,950

Pakistan . . . . . . . . . . . . 10, 950
Sweden . . . . . . . .« < . . 10, 950 -
U.§8S. R . . . . . . ... 10,950
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Number

of copies
Yearly of the Journal
contribution to which
(in gold francs).  the adhering
countries
are entitled.
Third class,
Argentine Republic . . . . . . . . 12500 125
Brazil . . . . . . . « « .+ < . . 7,500 75
Czechoslovakia . . . . . . . . . . 7,500 75
Denmark . . e e 7,500 75
South Africa (Repubhc of) e e 12,500 125
Spain . . . . .- e e e .. 12,500 125
Switzerland . . . . . . . . . . . 12,500 125
Fourth class.
Austria . . . . . . o . . o . . 10,000 100
Chile . . . . . . . « < « « « v 10,000 100
Colombia . . . . . . . . .+ + .« 10,000 100
Cuba . . . « v v e e e e e e e 10,000 100
Egypt  « v v o 0 0 e e e e 6,000 60
Finland . . . . . . . . . . . . . 6,000 60
Greece . . . . . . .« .+ « . . . . 6,000 60
Indonesia . . . . . . . . . . . . 6,000 60
Iran . . . . . . . e e e e e 6,000 60
Mexico . . . . .+ « + « « 4 e o+ 10,000 100
Norway . . . . . . « « « « « « . 6.000 60
Philippines . . . . . . . . . . . 10,000 100
Poland . . . . . . . . . . . . . 6,000 60
Portugal . . . . . . . . . . . . 6,000 60
Roumania . . . . . . . . . .« . . 6,000 60
Turkey . . . . . . . . . . .. 6,000 60
Venezuela . . . . . . . . . . . . 10,000 100
Yugoslavia . . . . . . . . . . . . 6,000 60
Fifth class.

Bolivia . . . . . . . . « .+ « .+ . 6,500 65
Bulgaria . . . . . . . . . . .. 4,000 40
Hungary . . . . . . . . . . . . 4,000 40
Israel . . e e e e e e 4,000 40
Malaya (Fedemtmn of). C e e e 1,000 40
Morocco . . e e e e e e 4,000 40

Peru . . . . . . . . < . . .. 6,500
Thailand . . . . . . . . . . . . 4,000
Tunisia . . . . « + « ¢ ¢ o v . . 4,000
Uruguay . . . . . . . . « « « . 6500
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Number

of copies
Yearly of the Journal
contriburion to which
(in gold francs), the adhering
countries
are entitled.
Sixth class.
Belgian Congo . . . . . . . . . . 2,500 25
Traq . . . . . . o . oo 2,500 25
Sudan . . . . . . .0 0. L. 1,500 15
Vietham . . . « « o« o e e .. 2,500 25
Seventh class.
Albania . . . . . . . . . . . . . 500 b
Costa-Rica . . . . . . . . . . . . 1,500 15
Dominican Republic . . . . . . . . 1,500 15
Ecuador . . . . . . . . . . . . . 1,500 15
Haiti . . . . . . . . . . . . .. 1,500 15
Honduras . . . . . . . . . . . . 1,500 15
Ieeland . . . . . . . . . . . . . 500 5
Jordan . . . . . . . . . . ... 500 5
Lebanon . . . . . . . . . . .. 500 5
Libya . . .o 500 5
Luxembourg (Grand Duchy of) ... 1,600 15
Panama . . . . . . . . e e 1,500 15
Saudi Arabia . . . . . . . . . . . 500 5
Syria . . . . . . . . .0 0. 500 5

2. Regarding the payment of the contributions to become due by the
Contracting Parties :

The delegates declare that the same shall be paid in Brussels during
the first quarter of each financial year and in money of legal tender in
Belgium.

Should any of the Contracting Parties leave outstanding more than
two yearly contributions, in spite of the reminders addressed to such
Party by the Belgium Government, it will be the right of the Interna-
tional Customs Tariffs Bureau to temporarily discontinue the despatch
of its pubhcatlons to the said Contracting Party. e |

The present Protocol shall remain open for sngnaturg Mifisiry
for Foreign Affairs of Belgium until $1st March, 1950, ificlasive.

As from that date, the present Protocol shall be deposited in the
archives of the Belgian Government.
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The present Protocol shall become effective between the States which
have signed, notified their acceptance or sent in their ratifications, at
such date as the aggregate of their annual contributions to the Interna-
tional Customs Tariff Bureau shall exceed one half of the authorized
budget of expenditure of the said Bureau, as specified in the present
Protocol.

After the present Protocol has come into effect the States which
have not signed the present Protocol or who have signed it with a reserva-
tion as to acceptance, may adhere to it upon request. These adhesions
shall be notified through diplomatic channels to the Belgian Government,
which in turn, shall notify the Governments of each of the other Con-
tracting States; these adhesions shall take effect thirty days after the
dispatch of the notifications by the Belgian Government.

Done at Brussels, in single copy, on the 16th of December, 1949.
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